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《孫子兵法》白話翻譯 

〈計〉 

   孫子曰： 

     兵者，國之大事也；死生之地，存亡之道，不可不察也[1]。故經之以五，校之

以計，以索其情。一曰道，二曰天，三曰地，四曰將，五曰法。道者[2]：令民與上

同意者也；故可與之死，可與之生，民弗詭也[3]。天者：陰陽、寒暑，時制也。地

者：高下、廣狹、遠近、險易[4]、死生也[5]。將者：智、信、仁、勇、嚴也。法

者：曲制、官道、主用也[6]。凡此五者，將莫不聞；知之者勝，不知者不勝。 

  故校之以計，以索其情。曰：主孰賢[7]？將孰能？天地孰得？法令孰行？兵眾

孰強？士卒孰練？賞罰孰明？吾以此知勝負矣。將聽吾計，用之必勝，留之；將不

聽吾計，用之必敗，去之。計利以聽[8]，乃為之勢，以佐其外[9]；勢者，因利而制

權也[10]。 

  兵者，詭道也[11]。故能而示之不能，用而示之不用；近而示之遠，遠而示之

近。故利而誘之[12]，亂而取之，實而備之，強而避之，怒而橈之[13]；攻其無備，

出其不意[14]。此兵家之勝，不可先傳也。 

  夫未戰而廟算勝者，得算多也[15]；未戰而廟算不勝者，得算少也。多算勝，

少算敗，況無算乎！吾以此觀之，勝負見矣[16]。 

〔翻譯〕 

  孫子說： 

  戰爭，是國家的重大事情啊！它關係著人民的生死、國家的存亡，是不可以不

研究清楚的啊！所以用五件事來做為平常行政的綱領，用這五件事的狀態來做為敵 

我雙方比較實力的方向，以探索出彼此力量的真實情況。一叫做「道」，二叫做

「天」，三叫做「地」，四叫做「將」，五叫做「法」。「道」是指：令人民與在

上 位者有共同的意志，如此才可與人民出生入死，而人民也不會背叛啊！「天」是

指：天氣的陰陽、天候的寒暑，它們的變化轉換是由時間來控制的。「地」是指：

地 形的高與低、寬廣與狹窄、遠與近、險阨與平坦、危險與安全，這五種相對的性

質。「將」是指：將帥需具備「智、信、仁、勇、嚴」五種德性。「法」是指：軍

隊 的編制制度（組織）、官吏的指揮方式（管理）、君主的運用調度（決策），這

三件事情的方法。凡是這五件事，將帥沒有沒聽說過的；知道其中道理的就能取

勝， 不知道其中道理的就不能取勝。 

  因此用幾個事項來做為敵我雙方比較實力的方向，以探索出彼此力量的真實情

況。這幾個事項是：是誰的君主比較賢明？是誰的將帥較有能力？是誰得到了天時 
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與地利？是誰的法令得到了遵行？是誰的軍隊比較強大？是誰的士卒訓練的比較充

足？是誰的賞罰比較公平？我憑藉著這些對比資料，就能夠知道誰將取勝、誰將失 

敗了啊！將帥如果聽從我的計算，任命他去指揮作戰一定能取勝，那麼就留住他；

將帥如果不聽從我的計算，任命他去指揮作戰一定會失敗，那麼就開除他。計算的 

結果是有利的而且也被將帥所聽從了，那麼君主就可以為他造勢，樹立他的威嚴，

使帶兵在外作戰的他能夠獲得幫助。要為將帥樹立多大的威勢，這是憑藉著這場戰 

爭會帶來多大的利益而決定的啊！ 

  軍事行動，是一種違反常規的行動啊！因此有能力反而顯示出沒有能力的樣

子，運用了反而顯示出沒有運用的樣子；接近敵人卻反而顯示出遠離的樣子，遠離

敵 人卻反而顯示出接近的樣子。我軍故意遺棄一些利益以用來引誘敵人，我軍故意

擾亂自己的陣形以引誘敵人來攻，我軍實力充足卻故意防備敵人，我軍力量強盛卻

故 意躲避敵人，我軍懷有怒氣卻故意採取觀望敵人的策略；（當敵人上當而掉以輕

心之後）在他沒有防備的時候攻擊他，在他意料之外做出行動。這些都是兵家用以

取 勝的方法，不可以預先透露出去的啊！ 

  在尚未作戰前，我方在廟堂中對敵我雙方的實力進行比較，其計算的結果是勝

過敵方的，我方得到的籌碼就多；其計算的結果是沒有勝過敵方的，我方得到的籌 

碼就少。籌碼多的取勝的機率大，籌碼少的失敗的機率大，何況是沒有任何籌碼的

呢！我用這個方法來觀察戰爭，勝敗就已經顯現出來了啊！ 

〔註釋〕 

[1]不可不察也：察，〈說文解字〃察〉：「覆審也。」，意指反覆的審查、觀察、

考察，其目的在於藉由反覆的觀察與思考而弄「明白」某些事，因此「察」可引伸

為弄明白某事，或使自己對某事有清楚的認知。 

[2] 道者：道，古人常以有道無道來形容一個君主的行為表現。道，本指道路，通常

有直、大、正的意象，引申有行事正當、合於規矩之意。如〈管子〃君臣上〉：

「有 道之君者，善明設法，而不以私防者也。而無道之君，既已設法，則舍法而行

私者也。」；〈晏子春秋〃內篇問上〃第二十八〉：「士逢有道之君，則順其令；

逢無 道之君，則爭其不義，故君者擇臣而使之，臣雖賤，亦得擇君而事之。」因此

此處對於「道」的定義有「令民與上同意者也」其中的「上」就是指在上位者，也

就是 一國之君。 

[3] 民弗詭也：詭，違反、違背。民弗詭也，意指人民不會背叛啊！ 
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[4] 險易：險，險阨的地形。易，平坦寬廣的地形。 

[5] 死生：死，意指這樣的地形有讓人死亡的可能與危險；生，與死相反，指這樣的

地形讓人有生存的可能。因此「死、生」可以翻譯為「危險與安全」，可以說用 

「死、生」來形容地形所可產生的作用既有力度、也較醒目，今日為了更便於直觀

的理解，因此將這兩個地形範疇翻譯為「危險與安全」，事實上，「死、生」在十 

三篇中常被用來形容地形所產生的作用。 

[6] 曲制、官道、主用也：曲，部曲，軍隊編制單位。制，制度、編制。官，官吏。

道，通導；導向、疏導，引伸有指揮管理之意。主，君主。用，使用、運用、用

度， 引伸之代指所用之物資，〈作戰〉篇亦有「國用、取用於國、公家之用」等說

法。曲制，部隊的編制，屬於組織範疇。官道，官吏的指揮，屬於管理範疇。主

用，君 主的運用，屬於決策範疇。 

[7] 主孰賢：孰，誰、哪一個的意思。全句意指誰的君主比較賢能？ 

[8] 計利以聽：以，在十三篇中有用、憑藉、且的用法；〈九地〉有：「敵眾以整，

將來，待之若何？」其中「敵眾以整」與此句式相合，「計、敵」都為名詞，是產

生「□且□」結果的對象。「利以聽」、「眾以整」就是「利且聽」、「眾且整」的

意思。計，當名詞用便是指計算所得的結果。利，則是用來形容這結果是對我方有

利的，跟「眾、整」是用來形容敵方的狀態一樣。聽，與計算的結果湊在一起，自

然表示這樣的結果是被聽取的。 

[9] 以佐其外：佐，輔佐、輔助之意。外，古代常用來代指「國外」，與常用來代指

「國內」的「內」是反義詞。 

[10] 因利而制權也：因，憑藉的意思。利，利益，是經由計算而得來的判斷。制，

制定。權，本為稱輕重之工具，此處便代指為輕重。 

[11] 詭道也：詭，違背、違反。道，規律、常規。詭道也，違反常規啊！ 

[12] 利而誘之：利，指我方的狀態相較之下是比敵人有利的。而，則的意思，今本

十三篇中多通用。若我方狀態或者所處形勢比敵人有利，照理、按常規，已可直接

攻擊 敵方，現在卻採取引誘、利誘敵人的策略，反倒讓敵人以為我方的實力並沒有

這麼強大了。以下「亂、實、強、怒」也都是指我方狀態，「而」字所接的動詞則

都是 一些違反常規的舉措，其目的都在於誤導敵人，以讓我方得以「攻其無備，出

其不意」。 
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[13] 怒而橈之：怒，憤怒，指我方處於憤怒的狀態下。橈，原指彎曲的木頭，引伸

代指彎曲。〈史記〃韓長孺列傳〉：「廷尉當恢逗橈，當斬。」〈集解〉注引〈漢

書音 義〉曰：「逗，曲行避敵也；橈，顧望，軍法語也。」〈索隱〉注云：「橈，

屈弱也，女孝反。一云橈，顧望也。」。因此，橈有兩種解釋，一種是指屈服懦弱

的狀 態，一種是指顧望的動作，後者是軍法用語。兩種由橈所引伸出來的解釋都與

此文所要表達的意思吻合。因我方憤怒照理應該與敵人交戰，但卻因我方要「詭 

道」（違反常規），因此反而呈現顧望、觀望，或者呈現出屈服懦弱的樣子，讓敵

人以為我方實力有所不足，因而使敵人受我方誤導而產生諸如輕敵、冒進、中我方 

埋伏、受我方奇襲等效果。 

[14] 出其不意：出，超出。意，料想、意識到的結果。全句意指我方所採取的行動

得以超出敵人所能料想到、意識到的範圍，敵人既然無法料想、意識到，自然也不

會有相關的應變措施出現。沒有相關的應變措施，自然要措手不及了。 

[15] 得算多也：算，指算籌，計算的工具。此處喻指勝算、籌碼。全句意指我方得

到了比較多的籌碼。 

[16] 勝負見矣：勝，勝利；負，失敗。負、背、敗，古代都從「貝」得聲，音近易

誤；北又與背從「北」得聲，又音近易誤；因此這四個字古代常被用來表示「失

敗」的 意思。像這種音近易誤的例子在古漢語中有很多，學者們一般以為這是一種

「音近相通」的現象，但其實這只是古人誤用進而混用的現象罷了。誤用多了、混

用多 了，不代表他的源頭便是通用了。見，現、出現、呈現的意思；見、現，古今

字。前文孫子有「吾以此知勝負矣」是直接「知道」雙方勝負的結果了；而這裡用

「吾 以此觀之，勝負見矣」表達，是一種觀察，觀察必頇有對象，觀察也可得出一

種結果，於是有「勝敗便呈現出來的說法」，意指勝敗自己從計算的結果中呈現出

來 了，用以表示其客觀性。 

 

全文完 

 

〈謀攻〉 

  孫子曰： 

  凡用兵之法：全國為上，破國次之。全軍為上，破軍次之。全旅[160]為上，破

旅次之。全卒[161]為上，破卒次之。全伍[162]為上，破伍次之。是故，百戰百勝，

非善之善者也；不戰而勝，善之善者也。 
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  故上兵伐謀，其次伐交，其次伐兵，其下攻城。攻城之法：修櫓[163]、轒轀

[164]，具器械，三月而止也；距、闉[165]，又三月然後已。將不勝心之忿，而蟻附

之[166]；殺士卒三分之一，而城不拔者，此攻之災也。故善用兵者，屈人之兵而非

戰也，拔人之城而非攻也[167]，破人之國而非久也；必以全爭於天下，故兵不鈍

[168]而利可全，此謀攻之法也。 

  用兵之法：十則圍之，五則攻之，倍則分之，敵則能戰之[169]，少則能守之，

不若則能避之。故小敵之，堅；大敵之，擒也。 

  夫將者，國之輔也[170]。輔周則國強[171]，輔隙則國弱。故君之所以患軍者三

[172]：不知軍之不可以進，而謂之進；不知軍之不可以退，而謂之退，是謂縻軍

[173]。不知軍中之事，而同軍中之政，則軍士惑矣。不知三軍之任，而同三軍之

權，則軍士疑矣。軍士既惑既疑[174]，則諸侯之難至矣[175]！是謂亂軍引勝[176]。 

  故知勝有五：知可以戰與不可以戰，勝。知眾寡之用，勝。上下同欲，勝。以

虞待不虞[177]，勝。將能而君不御，勝。凡此五者，勝之道也。故兵知彼知己，百

戰不殆[178]；不知彼而知己，一勝一負；不知彼不知己，每戰必殆。 

〔註釋〕 

 [160]旅：軍隊編制單位。根據〈周禮〃夏官司馬〉記載，則五百人為一旅。 

[161] 卒：軍隊編制單位。根據〈周禮〃夏官司馬〉記載，則一百人為一卒。 

[162] 伍：軍隊編制單位。根據〈周禮〃夏官司馬〉記載，則五人為一伍。 

[163] 修櫓：「修」與「長」互通，係古代避諱時的通用字。櫓，長盾牌，大盾。櫓

的功用在於遮擋敵軍從城牆上拋射的箭雨或擲下的武器、火、石頭等，以掩護前進

或攻擊城門的士兵。 

[164] 轒轀：攻城用的兵車，使用時必頇以人力推動；車頂上有遮蔽設施，用以遮擋

敵軍從城牆上擲下的武器、火、石頭、箭矢。 

[165] 距、闉：「距」，原指公雞腳爪後面像腳趾的突出部分，在此為一種攻城器具

的名稱，其形制雖不詳，但由其名稱的原意，多少可以提供想像。〈韓非子〃八

說〉： 「干城距沖，不若堙穴伏橐。」韓非把「距、沖（衝）」合在一起講，而衝

則是一種撞擊城門、城牆的大型器具，使用方式是由士卒抬起往目標物撞擊而去；

因此距 也當是一種相近的東西，有著與衝相近的功用，並且也是東周時期一種常用

的攻城器具。「闉」，係藉由堆高、修築大土堆，讓它與城牆高度相當或更上，可

藉此從 土堆上直接放下便橋通向敵方城牆，進行攻擊，也可在其上使用遠射武器攻
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擊敵方城牆防禦人員或城內人員，並掩護我軍在敵城下的進攻，是一個耗時耗力但

威力也 頗大的攻城設施。〈尉繚子〃兵教下〉：「地大而城小者，必先收其地；城

大而地窄者，必先攻其城。地廣而人寡者，則絕其阨；地狹而人眾者，則築大堙以

臨 之。」其中「堙」與「闉」通，由文意可知修築大土堆是東周時期一種頗為常用

的攻城方式。 

[166] 蟻附之：用像螞蟻一樣的方式攀附城牆以進行攻城的方法，是東周時期頗為普

遍的一種攻城方式，也是損傷性很大的一種攻城方式；是可以馬上進行，而不用修

建器 具並因此耗費大量時間的一種陽春型攻擊方式。因此這裡用「蟻附之」來體現

將帥因為憤怒而不顧大局，下令迅速進攻敵城的面貌。 

[167] 拔人之城而非攻也：拔，拔取。把城牆拔起來，就好像把樹木拔起來一樣，連

其根本都一起得到了，所以用拔這個字，有非常形象與貼切的效果。  

[168] 兵不鈍：兵，兵器、武器。鈍，不利；是「銳」的反義詞。兵不鈍，指兵器不

被磨鈍，猶如說兵器不遭到損傷。 

[169] 敵則能戰之：敵，指兩軍實力相敵、相當，古代「戰」指「野戰」，「攻」指

「攻城」，因此「能戰之」表示能在與敵人進行野戰時取勝他或者敵擋住敵方的攻

勢之意。 

[170] 國之輔也：輔，輔佐、輔助。全句意指，將軍是國家的輔助者啊。 

[171] 輔周則國強：周，密、周到、完備。將帥是以軍事上的實力來保衛國家安全

的，平時負責訓練軍隊，戰時則帶兵作戰，被視為是對國家的一種輔助力量。一個

國家是 否強大，主要看的就是軍事與經濟力量，兩者相輔相成，沒有軍事力量的保

衛，經濟也不安定；沒有經濟的支持，軍事力量也無法持續與壯大。又因為戰爭牽

涉到國 家存亡，因此孫子在此再一次強調將軍的重要性。 

[172] 君之所以患軍者三：患，在這裡當動詞用，表示給某對象造成憂患、危害到了

某對象的意思。全句意指，君主之所以對軍隊造成憂患、產生危害，主要在於三個

方面。 

[173] 縻軍：縻，羈絆、綁住、繫縛，即牽制住某東西不使他脫離的意思。這裡用來

形容君主干預軍隊的進退行動已經起到了類似把軍隊綁縛起來的作用了。其危害自

然是很大的，因此後文又有「亂軍引勝」的進一步說法。 
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[174] 軍士既惑既疑：軍士，軍隊裡的士人，當時的士人主要由貴族組成，負責操作

戰車作戰，屬於車士，可以管理附屬於自己戰車的步兵；步兵主要是由庶人、平民

所組成，稱為卒。因此軍士的心理狀態也會對軍隊的秩序、運作等產生很大的影

響。惑，困惑。疑，懷疑、疑慮。 

[175] 諸侯之難至矣：諸侯之難，意指這個災難是由諸侯所帶來的，是諸侯以軍事行

動對我國所造成的災難。〈管子〃事語〉：「（管仲對齊桓公說：）且無委致圍，

城脆 致衝。（城裡沒有糧食將招致敵人包圍，城牆脆弱將招致敵人用衝器攻

城。）」〈韓非子〃說林上〉：「饑召兵，疾召兵，勞召兵，亂召兵。（飢荒招來

戰爭，君主 殘暴招來戰爭，人民疲勞招來戰爭，國家動亂招來戰爭。）」；〈逸周

書〃武稱〉：「伐亂、伐疾、伐疫，武之順也。（討伐動亂的國家，討伐殘暴的君

主，討伐遭 受瘟疫的國家，這是武力順應天道的表現啊！）」；《尸子》：「卑牆

來盜。榮辱由中出，敬侮由外生。」都有類似的說法。 

[176] 亂軍引勝：亂軍，造成軍隊混亂，〈左傳〃文公七年〉：「兵作於內為亂，於

外為寇。寇猶及人，亂自及也。」此文所指雖與本文的「亂軍」有所不同，然而他

用 「亂」字來形容此事係由「內」而發則是相同之理。「亂軍引勝」係指不懂軍事

的君主干預軍事將造成自己軍隊的混亂，同時引來諸侯的攻擊；而諸侯的攻擊行動

又 因為其對象是已經自我混亂的軍隊，因此諸侯取勝的機會是很大的，所以說「引

勝」，好像是說吸引敵人前來取勝、或引來勝利之師的意思。 

[177] 以虞待不虞：虞，料想、戒備。料想不到，自然不會戒備，故引伸有戒備之

意。全句意指，以有所戒備的心態對付沒有戒備的敵人。 

[178] 百戰不殆：殆，危險。全句意指，即使經歷一百次的戰鬥也不會有危險。 

〔翻譯〕 

  孫子說： 

  用兵的方法：取得勝利而國家保持完整的是高明的，取得勝利而國家遭受破損

的是次一等的。取得勝利而軍隊保持完整的是高明的，取得勝利而軍隊遭受破損的 

是次一等的。取得勝利而旅級單位保持完整的是高明的，取得勝利而旅級單位遭受

破損的是次一等的。取得勝利而卒級單位保持完整的是高明的，取得勝利而卒級單 

位遭受破損的是次一等的。取得勝利而伍級單位保持完整的是高明的，取得勝利而

伍級單位遭受破損的是次一等的。因此，將帥作戰一百次獲得一百次的勝利，這不 

是高明之中最高明的啊；將帥不與敵人作戰卻能取得勝利，這才是高明之中最高明

的啊！ 
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  所以最上等的用兵策略是使用謀略，其次是使用外交斡旋，其次是動用軍隊作

戰，最下等的策略是去攻擊敵人的城池。攻擊城池的方法：準備長櫓與轒轀車等攻 

城器械，要花三個月的時間才能完成啊；建造距與闉，又要花三個月的時間才能完

成啊！將帥在攻城期間因為戰勝不了心中的憤怒，而用蟻附的方式進行攻城；因此 

損失了三分之一的士卒，而城池仍然沒有攻下的，這是攻城所造成的災難啊！所以

善於用兵的人，屈服敵人的軍隊而不使用作戰的手段，拔取敵人的城池而不使用攻 

城的手段，破滅敵人的國家而不用耗費太久的時間；他一定會使用那能讓自己的力

量得以保持完整的策略去爭奪天下，因此他的兵器可以不遭到損傷，而利益得以保 

持完整，這就是使用謀略做為攻擊手段的方法啊！ 

  用兵的方法：人數十倍於敵人就包圍他，五倍於敵人就直接進攻他，一倍於敵

人就再分散他的兵力，人數相當就要能戰勝他，少於敵人就要能防守他，不如敵人 

許多就要能暫時避開他。如果用兵依循著這些法則，那麼軍隊人數小於敵人，防守

仍能堅固；軍隊人數大於敵人，就能擒獲敵人了啊！ 

  將軍是國家的輔佐啊！將軍輔佐國家越周密，那麼國家就會越強大；將軍輔佐

國家有缺失，那麼國家就會越弱小。君主之所以成為軍隊的憂患主要表現在三個方 

面：第一是，不知道軍隊是不可以前進的，卻命令他前進；不知道軍隊是不可以後

退的，卻命令他後退，這種情況就叫做羈絆軍隊。第二是，不明白軍中的事務，卻 

參與軍中的政令，那麼軍隊的軍官與士卒就會困惑了啊！第三是，不知道三軍的任

務，卻參與三軍的決策，那麼軍隊的軍官與士卒就會疑慮了啊！軍官與士卒如果既 

困惑又疑慮，那麼其他諸侯為這個國家帶來災難的日子也就到了啊！這種情況就叫

做擾亂自己的軍事去招引敵人前來取勝啊！ 

  因此人們可以知道讓軍隊更有勝算的要素有五個：一、知道什麼時候可以作戰

與什麼時候不可以作戰的，取得勝算。二、知道怎麼使用人數多的軍隊與人數少的 

軍隊的，取得勝算。三、在上位者與在下位者有共同的想法的，取得勝算。四、以

有所戒備的心態去對付沒有戒備的敵人的，取得勝算。五、將帥有能力而君主不加 

以駕馭的，取得勝算。這五項，是讓自己取得勝算的方法啊！所以在戰爭中，能知

道敵人也能知道自己的狀態的，即使作戰一百次也沒有危險；不知道敵人而知道自 

己的狀態的，一勝一敗；不知道敵人也不知道自己的狀態的，每次作戰都一定會有

危險啊！ 
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